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Welcome to
St. Priscilla! !
L

Rev. 1dzi Stacherczak, Pastor

Rev. Marcin Gladysz, Associate Pastor

Mrs. Judy Banasiak, Coordinator of Religious Education
Mrs. Anna Adamowski, Parish Secretary

Mrs. Anna Knap, Business Manager

Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Teresa Koziar, Sacristan

Mr. Richard Koziar, Maintenance

Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634
Phone: 773-545-8840 Fax: 773-545-8919

Religious Education Office: 773-685-3785
www.stpriscilla.org church@stpriscilla.org P
RITE OF RECONCILIATION:

Monday—Friday at 7:45 AM until 8:00 AM

Saturday from 3:00 PM until 3:45 PM or by appointment.
PARISH REGISTRATION:

Registration can be completed by coming into the Rectory.

PARISH RECTORY OFFICE HOURS
Monday and Wednesday 9:00 AM to 7:00 PM
Tuesday and Thursday 9:00 AM to 4:30 PM
Friday 9:00 AM to 4:00 PM

WEDDINGS:

MASS SCHEDULE

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM
Polish Mass: 10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

Mass in Polish
Wednesday & Saturday 8:30 AM

HOLY DAY MASSES:
7:00 PM Vigil Mass, 8:00 & 11:00 AM (English)
9:00 AM & 7:00 PM (Polish)

Arrangement must be made with one of the priests at least six months before the date of the wedding. Confirm desired date at the church
before making other arrangements. At least one of the engaged persons (or their parents) must be a registered and active parishioner of St.

Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.
BAPTISMS:

English Baptisms will be held on the second and fourth Sundays of the month at 1:30 PM. Polish Baptisms will be held on the first and third
Sundays of the month at 1:30 PM. Attendance at Baptismal Preparation class is mandatory. Register by calling the Rectory.

© J. S. Paluch Co., Inc.

Fifth Sunday in Ordinary Time

February 7, 2016

T will give thanks to you, O Lord, with all my heart, for you
have heard the words of my mouth. -- Psalm 138:1
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Mass
Intentions

for the
week

FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (7)
8:30 — +Mary Kay Cademartrie - Anniversary of Death (Family)
++Jan and Irena Banas (Mizera Family)
10:30— O taske¢ zdrowia i Bozg opicke dla Dariusza Naruszewicza
O Boze blogostawienstwo i potrzebne taski dla Magdaleny i
jej rodziny (Rodzice)
Do Milosiedzia Bozego o wszelkie potrzebne taski dla corek
Matgosi i Ani wraz z rodzinami i dla prawnuczka Jozia z
okazji 4-tych urodzin
Dzigkczynna za opieke¢ Boza nad rodzing Harmata
O rados¢ w wieczno$ci dla:
+Dominik Kalinowski (Zona i dzieci)
+Janina Strusinski (Corki)
+Jozefa Denisiuk (Siostry)
+Janina Jaworecki 1-sza rocznica §mierci (Syn)
+Jozef Jaworecki (Syn)
+Dariusz Czaja (Rodzina)
+Celina Czempinska (Rodzina)
+Artemiusz Oniskiewicz w 10-ta rocz. $mierci (Rodzina)
+Maria Klocek w rocz. $mierci (Rodzina)
+Jan Kubik w rocz. $mierci (Rodzina)
+Maria Skrzek w 10-tg rocz. Smierci
++Helena i Lucjan Cackowski w rocz. urodzin (Cérka)
12:15— Health and Blessings for Robert on his Birthday (Mother)
+Fran Tripoli (Gwen & James Moncada)
++Jerry and Emma Duna (Granddaughter Julie)
6:00 — O pomys$lny przebieg operacji
+Alojza Wiktorczyk
+Elzbieta Mistur
+Irena Profic
+ Marek Mistur
++Bronistawa i Stanistaw Mistur (Rodzina)
++Maria i Marian Matysiak
++Eleonora i Leon Sadzewicz
++Stefania i Eugeniusz Goralscy

MONDAY (8) Weekday

8:00 — Health & Blessings for Magdalena & her Family (Parents)
In Thanksgiving - Harmata Family
+Philip Hussar (Julie)

TUESDAY (9) Weekday
8:00 — In Thanksgiving - Harmata Family

WEDNESDAY (10) Ash Wednesday
8:00 — Mass in English ++Ferdinand & Katharina Weiterschan
(Voelker & Weiterschan Family)
++0tto & Lorraine Ackerman (Daughter)
10:30— Mass in Polish O zdrowie i Boze bt. dla Anny Kutaga z racji
urodzin i Boza opieke dla rodziny
Dzigkczynna za opieke Boza nad rodzing Harmata
12:00— Prayer Service in English
4:00 — Prayer Service in English
5:00 — Mass in English +Marian Kutaga - rocz. $m. (Mother)
7:00 — Mass in Polish ++Stefan i Janina Woldan

THURSDAY (11) Thursday after Ash Wednesday
8:00 — Health & Sucessful Surgery for Nancy Ward (Ward Family)

FRIDAY (12) Friday after Ash Wednesday

8:00 — In Thanksgiving - Harmata Family
+Christina Belluomini - Death Anniversary (Joy)
+Shirley Migani

6:00 — Stations of the Cross in English

7:00 — Droga Krzyzowa

SATURDAY (13) Saturday after Ash Wednesday

8:00 — In Thanksgiving - Harmata Family

8:30 — +Grazyna Pietrucha - zmarta w Polsce (Rodzina)

4:00 — +Donna Nabor (Sulak Family)
+Bernice Hujar (Hujar Family)
+Wally Kane - Death Anniversary (Kane Family)
+Shirley Migani (Lori Kraft)
+Jozef Bielawiec - 26™ Death Anniv. (Wife & Children)
++John and Rose Nardi (Family)
++Helen and Joseph Rife (Family)

e o Foce

Alan Hayes

ASH WEDNESDAY MASS SCHEDULE

Masses in English:
8:00 A.M. and 5:00 P.M.

Msze sw. w jezyku polskim:
10:30 A.M. i 7:00 P.M.

Prayer Services in English:
12:00 P.M. and 4:00 P.M.
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO

meHANDS
LOD'S MERCY

Annual Catholic Appeal 2016

Our
Weekly Offering

January 24, 2016

Currency $ 3,194.00

Checks $ 2,360.00

Loose Coin $ 17.18

Total $ 5,571.18

Weekly Goal $ 7,500.00
Budget Year to Date $ 225,000.00
Collections Year to Date $ 184,360.45
Under Budget $<40,639.55>

Thank you for your generosity and support of our Parish.
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THE PROCESS OF SELECTING A NEW PASTOR
FOR SAINT PRISCILLA PARISH

The process of determining where a priest will serve as a pastor in the Archdiocese of
Chicago is prayerfully and carefully facilitated by the Archbishop, the Vicar Bishops of
each Vicariate, the Deans, a priest who coordinates priest placement activities full-time and
the Priests’” Placement Board which consists of eight Archdiocesan priests. Members of the
Priests’ Placement Board meet weekly from September through June to assess the needs of
parishes in light of placing pastors and associate pastors at parishes. Careful attention is given to determine how the
Holy Spirit is calling particular priests to serve the needs of specific parishes in the Archdiocese. The process is
focused on assessing each prospective pastor’s talents and skills and matching them with the needs of specific
parishes. The input of the staff, lay leadership and parishioners of each parish is extremely valuable to the process.

The process is outlined in brief below:
1. A Parish Consultation has been scheduled at Saint Priscilla Parish for Thursday. February 11. 2016. Two

members of the Priests Placement Board, the Bishop, and the Dean will have three separate meetings with
the following groups in your parish to gather input about the qualities needed in your new pastor:
a. 4pm — meeting with the Parish Staff

b. 5pm — break for a light meal with staff and/or the parish leadership

¢. Opm — meeting with parish leadership (members of Parish Council, Finance Committee, etc.)

d. 7pm — meeting with all interested parishioners in a Town Hall format to discuss the strengths
and challenges of the parish and the qualities needed in their next pastor. Input from
parishioners is very important in the process. The present pastor and current staft members
are asked not to attend this session so as to allow people to express their opinions openly.

2. A Parish Profile is compiled from information received at the parish meetings along with information
regarding the parish’s mission statement, ministries, finances and other facts about the parish. Prospective
pastors who are interested in the parish get a copy of this parish profile to help them in their discernment.

3. Prests who are pursuing a pastorate complete a profile outlining their specific talents and skills and how the
Holy Spirit is calling them to serve at their next assignment. Members of the Priests Placement Board will
interview specific prospective pastors to determine their eligibility for being pastor of Saint Priscilla Parish.

4. After sessions of formal prayer and several weeks of discernment the Priest Placement Board will make a
recommendation to Bishop Manz and Archbishop Cupich on which priest they recommend to become the
next pastor of Saint Priscilla Parish. In a consultative manner, Archbishop Cupich will make the final
decision about who he will appoint as the next pastor of Saint Priscilla Parish. This will happen in the Spring.

If you have any further questions regarding the priest placement process please contact the Priests’ Placement
Office at 312-534-5270. Please pray for the continued guidance of the Holy Spirit in the process of selecting a new
pastor for your parish. Please know that your input is profoundly needed and will be taken very seriously!

TOWN HALL MEETING AT SAINT PRISCILLA PARISH
Location: McGowan Hall

Thursday, February 11, 2016 at 7:00pm

Officials of the Archdiocese will be here at Saint Priscilla Parish to seek input from
parishioners on the qualities needed in your next pastor. Please come to this meeting and
provide information which will be used to select the next pastor of your parish.
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WAZNE PARAFIALNE SPOTKANIE 7
¢

Przedstawiciele Archidiecezji Chicago z udziatu do spraw ksiezy, Biskup Wikariatu IV
John Manz oraz Dziekan ks. Robert tojek zapraszajg parafian sw. Pryscylli na spotkanie
w dniu 11go lutego, na godz. 7 wieczorem do sali McGowan pod kosciotem.
Tematem spotkania bedzie dyskusja na temat przysztego proboszcza parafii Sw. Pryscylli, w zwigsku z
uptywem kadencji proboszczowskiej ks. Idziego Stacherczaka.

Uczestnicy tego spotkania majg prawo prosi¢ o stosowne informacje i wyjasnienia od przedstawicieli
diecezji w zwigsku ze zmiang proboszcza. Moga tez wyrazi¢ swoja troske o przysztos¢ tej parafii, jej
dynamike i rozwdj oraz okresli¢ swoje oczekiwania w stosunku do przysztego ksiedza proboszcza.

Throughout the entire Lenten season, we
will be praying the STATIONS OF THE
CROSS every Friday.

Serdecznie zapraszamy wszystkich
parafian do wziecia udziatu w naboz-
enstwach Wielkiego Postu.

The Stations of the Cross in English will
be held at 6:00 PM, whereas the Stations

of the Cross in Polish will be held at 7:00 7
PM.
We encourage all parishioners to attend
these meditative prayers focusing on the odprawiane w kazda niedziele o godz.
suffering and passion of Christ. 5:30 (pét godziny przed wieczorng Mszg

©1. S. Paluch Co., Tnc. swietq).

1o Teaeh Who Clrst s Parish Report

W kazdy piatek Wielkiego Postu bedzie

odprawiona Droga Krzyzowa w jez. pol-

skim o godz. 7:00 wieczorem, a o godz.
6:00 po angielsku.

GORZKIE ZALE w jezyku polskim beda

"To Teach Who Christ Is" Parish Report

Parish #3850 Parish Name: St. Priscilla
through January 2016*(1)

BEGINNING BALANCE THIS MONTH'S PROGRESS*(2) PROGRESS TO DATE
Pledges Actual Pledges Expected  Actual Parish AOC Parish AOC Pledges Expected  Actual Parish AOC Parish AOC
Collections Collections Collections Share Share Dollars Dollars Collections Collections Share Share Dollars Dollars
) 4 Paid Paid*(6) “(3) *(4) Paid Paid
*(5)
BENCHMARK $535,000 60 % 40% $321,000 $214,000
Parish Campaign Gifts
Undesignated $395,270 $36,060 $28,760 $20,079 $10,495 60 % 40 % $6,297 $4,198 $424,030 $56,541 $46,555 60 % 40 % $27,933 $18,622
Designated*(7) $0 $0 $0 $0 $0 0% 0% $0 $0 $0 $0 $0 0% 0% $0 $0
Parish Campaign Gifts Subtotal $395,270 $36,060 $28,760 $20,079 $10,495 60 % 40% $6,297 $4,198 $424,030 $56,541 $46,555 60 % 40% $27,933 $18,622
AOC Major Gift Initiative
-Designated to Parish *(8) $0 $0 $0 $0 $0 0% 0% $0 $0 $0 $0 $0 0% 0% $0 $0
Subtotal $395,270 $36,060 $28,760 $20,079 $10,495 60 % 40% $6,297 $4,198 $424,030 $56,541 $46,555 60 % 40% $27,933 $18,622
Major Gift Initiative Credits *(9) $0 $0 $0 $0 $0 $0 $0 $0 $0 $0
TOTAL $395,270 $36,060 $28,760 $20,079 $10,495 60 % 40 % $6,297 $4,198 $424,030 $56,541 $46,555 60 % 40 % $27,933 $18,622
Percent of Benchmark Reached 9% 9% 9%
Pledge Count 194 15 209

Here is a report of campaign activity and St. Priscilla’s progress to date in the To Teach Who Christ Is Campaign.
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SPIRITUAL REFLECTION

Jubilee of Mercy | February 7
Fifth Sunday in Ordinary Time

During this Jubilee Year of Mercy,
Pope Francis calls us to share with
everyone the tender compassion of God
that we ourselves have experienced. In
today’s Gospel, Luke uses a special Greek
word conveying just such tenderness. In
the other Gospels, Jesus calls the disciples
to be “fishers,” haleis, the same word that
means catching fish with hooks or nets, to be killed and
eaten. But Luke uses zogron, from zoe or “life,”
meaning “catch or gather people alive,” as animal
lovers capture without harming, rescue from “the
wild”” for a better life, and protect in aquarium or zoo,
tenderly cared for by professionals committed to the

JUBILEE OF MERCY
COMFORT

THE AFFLICTED

Mercy connects with the struggles
of others. Mercy searches for ways
of bringing comfort to them. We
walk in the footsteps of Jesus when
we are a source of solace and hope
for suffering people, no matter the
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kind of suffering they experience.
Blessed be the God and Father

of our Lord Jesus Christ, the
Father of mercies and the God of
all consolation, who consoles us in

ONE WORD
AT A TIME

all our affliction, so that we may be
able to console those who are in any
affliction. (2 Corinthians 1:3)

The ARCHDIOCESE OF CHICAGO in partnership with LOYOLA PRESS.

More on Pope Francis’s vision at: www.loyolapress.com/popefrancis

WWW.ARCHCHICAGO.ORG

© 2015 Archdiocese of Chicago, Fr. Louis J. Cameli

Pastor’s Notes

V NIEDZIELA ZWYKEA ,,C”

NASZE POWOLANIE

Dzisiejsza Ewangelia ukazuje nam opis powotania
rybakéw znad jeziora Galilejskiego. Na pierwszym
planie pojawia sie posta¢ Szymona, witasciciela todzi,
z ktdrej Jezus gtosit swoja nauke. Ostateczng decyzje
»POjscia za Chrystusem” poprzedza cudowny potéw ryb,
ktéry znaczaco wptynat na natychmiastowg odpowiedz
wobec propozycji Mistrza.

Sw. tukasz méwi, ze ,,oni przyciggngwszy fodzie do
brzegu, zostawili wszystko i poszli za Nim” (k. 5,11). Co to
znaczy ,,zostawili wszystko”? To znaczy, ze porzucili
dotychczasowy styl zycia, swoja zawodowa prace, swoje
rodziny i domy, a wybrali droge nasladowania Chrystusa i
stuzenia ludziom. Jeszcze wtedy, gdy to zamierzyli uczyni¢,
nie zdawali sobie sprawy, ze ta droga moze by¢ trudna, ze
bedzie wymagata wiele ofiar, czasem az ofiary zycia, ale
zaufali Chrystusowi. Mysleli sobie bowiem tak: Jesli On
potrafi uzdrawia¢ chorych, rozmnazac chleb, towi¢ cudowne
ryby, to On nie moze by¢ zwyktym cztowiekiem. On musi byc
postany przez Boga. Trzeba Mu tylko zaufad. PdzZniej
przekonali sie, ze Chrystus ich nie zawiddt, nie oszukat, ale
przeciwnie zjednoczyt ich z Bogiem. Udowodnit im, ze
dobrze jest ponad ziemskie, przemijajgce wartosci, postawic
wyzej Boze wartosci. Tylko one moga jedynie uszczesliwi¢ w
petni cztowieka. | dlatego tak bardzo ukochali Chrystusa.

Jaka stad dla nas wynika nauka? Przede wszystkim
ta, ze jesli faska powotania zapadnie w serce ludzkie
i zostanie tam przyjeta, przemienia cate jego Zzycie. Ta
wiasnie taska uswiadamia cztowiekowi powotanemu, ze:
,C6z pomoze cztowiekowi, chocby caty swiat pozyskat,
a na duszy swojej szkode ponidst”’? (Mt. 16,26).

Wiemy jednak, jak jest to trudne zadanie na dzisiaj.
Jednak prawdziwy apostot nie powinien nigdy traci¢ nadziei.
Tak wiec wspétpraca z taska Bozg zapewnia powotanemu
skutecznosc jego wysitkdw i skutecznos¢ jego pracy.

Z powofaniem kazdego apostota taczy sie jego
misja. To wtasnie sam Chrystus wypowiedziat te znamienne
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LENTEN REGULATIONS

Abstinence from meats is to be observed by all
Catholics 14 years old and older on Ash Wednes-
day and on all the Fridays of Lent.

Fasting is to be observed on Ash Wednesday by
all Catholics who are 18 years of age but not yet
59. Those who are bound by this may take only
one full meal. Two smaller meals are permitted if
necessary to maintain strength according to
one’s needs, but eating solid foods between
meals is not permitted.

The special Paschal fast and abstinence are
prescribed for Good Friday and encouraged for
Holy Saturday.

“The season of Lent is a preparation for the
celebration of Easter. The liturgy prepares the
catechumens for the celebration of the paschal
mystery by the several stages of Christian initia-
tion; it also prepares the faithful, who recall their
baptism and do penance in preparation for
Easter,” (General Norms for Liturgical Year, #27).

By the threefold discipline of fasting, almsgiving,
and prayer, the church keeps Lent from Ash
Wednesday until the evening of Holy Thursday.
All of the faithful and the catechumens should
undertake serious practice of these three tradi-
tions. Failure to observe penitential days totally
or a substantial number of such days must be
considered serious.

“On weekdays of Lent, we strongly recommend
participation in daily Mass and self-imposed
observances of fasting. In light of grave humans
needs which weigh on the Christian conscience
in all seasons, we urge particularly during Lent,
generosity to local, national, and world pro-
grams of sharing all things needed to translate
our duty to penance into a means of implement-
ing the right of the poor to their part of our
abundance,” (U.S. Bishops statement on peni-
tential observances, 1966).

February 7, 2016

WIELKOPOSTNE PRZEPISY

1. Wstrzemiezliwo$¢ od potraw miesnych musi by¢
przestrzegana przez wszystkich Katolikéw, ktdrzy
ukoriczyli 14 rok zycia w Srode Popielcowa oraz we
wszystkie Pigtki w okresie Wielkiego Postu.

2. W Srode Popielcowa wszyscy Katolicy, ktdrzy
ukoniczyli 18 rok zycia jednak nie przekroczyli 59 lat,
zobowigzani sa do zachowania postu. Ci, ktdrzy
mieszcza sie w tych granicach wiekowych moga
spozy¢ wytacznie jeden peten positek. Dwa mniejsze
positki sg dozwolone, w przypadku gdy s3 one
konieczne do utrzymania sie danej osoby na sitach,
ale jedzenie pomiedzy positkami jest zabronione.

Wielki Post oraz wstrzemiezliwos¢ pokarmdéw
miesnych obowiazuja w Wielki Pigtek i Wielkg Sobote.

Okres postu jest naszym przygotowaniem sie do
Wielkanocy. Liturgia przygotowuje katechumendw
(nie  ochrzczonych) do uczczenia tajemnicy
Wielkanocnej poprzez kilka stopni chrzescijariskiego
wtajemniczenia przez przygotowanie wiernych do
odnowienia Chrztu swigtego i do pokuty w
przygotowaniu do Wielkanocy, (Normy Generalne
Roku Liturgicznego #27).

Poprzez potrdjny rodzaj dyscypliny jakimi sa:
wstrzemiezliwos¢ od pokarmdw, jatmuzna oraz
modlitwa, katechumeni powinni wziag¢ czynny udziat
w tym okresie i przestrzegac tej potrdjnej dyscypliny.
Zaniedbanie w przestrzeganiu tej tradycji w ciagu
jednego dnia nie jest traktowane jako powazne
wykroczenie, natomiast zaniedbanie w
przestrzeganiu dni postnych lub nagromadzenie tego
typu zaniedbari uwazane jest za bardzo powazne
wyroczenie.

W czasie zwyktych dni tygodnia w okresie Wielkiego
Postu stanowczo zachecamy do uczestnictwa w
codziennej Mszy sSwietej i do wstrzemiezliwosci od
pokarmdéw miesnych. W tym specjalnym okresie jakim
jest Wielki Post powinnismy zabezpiecza¢ wszelkie
potrzeby ludzkie, ktérymi obcigzone jest nasze
sumienie i zachecal wszystkich do hojnosci i
szczerosci w dzieleniu sie z naszymi bliznymi a
zwiaszcza z biednymi znajdujgcymi sie w potrzebie i
majacymi prawo do udziatu w naszym dostatku
(Oswiadczenie Biskupéw Amerykariskich na temat
pokuty, 1966).




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /Aharoni-Bold
    /Algerian
    /Andalus
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Aparajita
    /Aparajita-Bold
    /Aparajita-BoldItalic
    /Aparajita-Italic
    /ArabicTypesetting
    /ARBERKLEY
    /ARBLANCA
    /ARBONNIE
    /ARCARTER
    /ARCENA
    /ARCHRISTY
    /ARDARLING
    /ARDECODE
    /ARDELANEY
    /ARDESTINE
    /ARESSENCE
    /ARHERMANN
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /ARJULIAN
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BlackadderITC-Regular
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /BrushScriptMT
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /Castellar
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /Chiller-Regular
    /ColonnaMT
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CooperBlack
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CurlzMT
    /DaunPenh
    /David
    /David-Bold
    /DFKaiShu-SB-Estd-BF
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /DokChampa
    /Dotum
    /DotumChe
    /Ebrima
    /Ebrima-Bold
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /EngraversMT
    /EngraversMT-Bold
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /EuphemiaCAS
    /EurostileBold
    /EurostileRegular
    /FangSong
    /FelixTitlingMT
    /FootlightMTLight
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Gabriola
    /Garamond
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Italic
    /Gautami
    /Gautami-Bold
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Gigi-Regular
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Gisha
    /Gisha-Bold
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /IskoolaPota
    /IskoolaPota-Bold
    /JasmineUPC
    /JasmineUPCBold
    /JasmineUPCBoldItalic
    /JasmineUPCItalic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /KaiTi
    /Kalinga
    /Kalinga-Bold
    /Kartika
    /Kartika-Bold
    /KhmerUI
    /KhmerUI-Bold
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPCBold
    /KodchiangUPCBoldItalic
    /KodchiangUPCItalic
    /Kokila
    /Kokila-Bold
    /Kokila-BoldItalic
    /Kokila-Italic
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /LaoUI
    /LaoUI-Bold
    /Latha
    /Latha-Bold
    /LatinWide
    /Leelawadee
    /Leelawadee-Bold
    /LevenimMT
    /LevenimMT-Bold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-DemiBold
    /MaiandraGD-Italic
    /MaiandraGD-Regular
    /MalgunGothic
    /MalgunGothicBold
    /MalgunGothicRegular
    /Mangal
    /Mangal-Bold
    /Marlett
    /MatisseITC-Regular
    /MaturaMTScriptCapitals
    /Meiryo
    /Meiryo-Bold
    /Meiryo-BoldItalic
    /Meiryo-Italic
    /MeiryoUI
    /MeiryoUI-Bold
    /MeiryoUI-BoldItalic
    /MeiryoUI-Italic
    /MicrosoftHimalaya
    /MicrosoftJhengHeiBold
    /MicrosoftJhengHeiRegular
    /MicrosoftNewTaiLue
    /MicrosoftNewTaiLue-Bold
    /MicrosoftPhagsPa
    /MicrosoftPhagsPa-Bold
    /MicrosoftSansSerif
    /MicrosoftTaiLe
    /MicrosoftTaiLe-Bold
    /MicrosoftUighur
    /MicrosoftYaHei
    /MicrosoftYaHei-Bold
    /Microsoft-Yi-Baiti
    /MingLiU
    /MingLiU-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-UNI-H
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /MongolianBaiti
    /MonotypeCorsiva
    /MoolBoran
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReference1
    /MSReference2
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSansSerif-Bold
    /MSReferenceSansSerif-BoldItalic
    /MSReferenceSansSerif-Italic
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MVBoli
    /Narkisim
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NSimSun
    /Nyala-Regular
    /OCRAExtended
    /OldEnglishTextMT
    /Onyx
    /PalaceScriptMT
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /PlantagenetCherokee
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PMingLiU-ExtB
    /PoorRichard-Regular
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /SakkalMajalla
    /SakkalMajallaBold
    /ScriptMTBold
    /SegoePrint
    /SegoePrint-Bold
    /SegoeScript
    /SegoeScript-Bold
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /SegoeUI-Light
    /SegoeUI-SemiBold
    /SegoeUISymbol
    /ShonarBangla
    /ShonarBangla-Bold
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /Shruti-Bold
    /SimHei
    /SimplifiedArabic
    /SimplifiedArabic-Bold
    /SimplifiedArabicFixed
    /SimSun
    /SimSun-ExtB
    /SnapITC-Regular
    /Stencil
    /Sylfaen
    /SymbolMT
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TempusSansITC
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /TraditionalArabic
    /TraditionalArabic-Bold
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga
    /Tunga-Bold
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-CondensedMedium
    /TwCenMT-Medium
    /TwCenMT-MediumItalic
    /Utsaah
    /Utsaah-Bold
    /Utsaah-BoldItalic
    /Utsaah-Italic
    /Vani
    /Vani-Bold
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /Vijaya
    /Vijaya-Bold
    /VinerHandITC
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /Vrinda-Bold
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


